
 

 

Parlament České republiky 

POSLANECKÁ SNĚMOVNA 

2021 
8. volební období 

376 

USNESENÍ 
hospodářského výboru 

z 55. schůze 

ze dne 31. března 2021 

k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických 

komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických 

komunikacích), ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony – sněmovní tisk 1084 
 

Hospodářský výbor Poslanecké sněmovny Parlamentu ČR po vyslechnutí výkladu 

náměstka ministra průmyslu a obchodu Petra Očka, zpravodajské zprávy poslance Martina 

Jiránka a po obecné a podrobné rozpravě 

I. d opo ru ču j e  Poslanecké sněmovně Parlamentu ČR projednat a schválit  

sněmovní tisk 1084 ve znění schválených pozměňovacích návrhů: 

1. V Čl. I bodu 49 v § 16 odst. 11 se text „§ 15 odst. 5“ nahrazuje textem „§ 15 odst. 6“. 

2. V Čl. I bodu 108 v § 22 odst. 3 se za slova „naráží na“ vkládá slovo „nepřekonatelné“  

a za slovo „překážky“ se vkládají slova „v dané oblasti“. 

3. V Čl. I bodu 114 v § 22a odst. 2 nové písmeno c) se text “písm. a) až d)” zrušuje. 

4. V Čl. I bodu 125 v § 23b odst. 1 písm. e) se slova „uložení podmínek“ nahrazují slovy 

„uložit podmínky“. 

5. V Čl. I bodu 154 v § 34 odst. 5 se v obou případech za slovo „poskytovatele“ doplňuje 

slovo „služby“. 

6. V Čl. I bodu 154 § 34 odst. 9 se text „odstavce 6“ nahrazuje textem „odstavce 7“. 

7. V Čl. I bodu 154 § 34 odst. 12 se za slovo „skončil“ vkládají slova „výpovědí ze strany 

účastníka“. 

8. V Čl. I bodu 155 v § 34a odst. 3 se slova „poskytovatel přístupu k internetu“ nahrazují 

slovy „poskytovatel služby přístupu k internetu“ a za slova „internetu (dále jen 

„opouštěný poskytovatel služby přístupu k internetu“)“ se vkládá čárka. 

9. V Čl. I bodu 155 v § 34a odst. 10 se slova „služba k přístupu“ nahrazují slovy „služba 

přístupu“. 



 

 

10. V Čl. I bodu 184 v § 44 se na konci textu odstavce 1 doplňují slova „ , a rozpis využívání 

služby přístupu k internetu a využívání hlasové služby, které jsou zpoplatněny formou 

paušálního poplatku za určité časové období“. 

11. V Čl. I body 221 a 226 se zrušují a následující novelizační body se přečíslují. 

12. V Čl. I bodu 225 v § 63 odstavec 12 zní: 

„(12) Uzavírá-li se, nebo mění smlouva o poskytování veřejně dostupné služby 

elektronických komunikací, jiné než přenosové služby používané pro poskytování 

služeb komunikace mezi stroji, nebo připojení k veřejné komunikační síti za použití 

prostředku komunikace na dálku, je podnikatel poskytující veřejně dostupnou službu 

elektronických komunikací, jinou než přenosovou službu používanou pro poskytování 

služeb komunikace mezi stroji, nebo zajištující připojení k veřejné komunikační síti 

povinen bezodkladně po uzavření smlouvy nebo její změny poskytnout spotřebiteli 

nebo koncovému uživateli, který je podnikající fyzickou osobou, informace podle 

odstavce 1 písemně, a to v listinné nebo elektronické podobě. Lhůta pro odstoupení 

spotřebitele nebo koncového uživatele, který je podnikající fyzickou osobou, od 

smlouvy nebo její změny uzavřené mimo obchodní prostory nebo při použití prostředků 

komunikace na dálku začíná běžet dnem následujícím po dni předání těchto informací.“. 

13. V Čl. I bodu 227 v § 63b odst. 3 se za slovo „umožňuje“ vkládá slovo „automatické“, 

za slovo „takovémto“ se vkládá slovo „automatickém“ a za slova „před tímto“ se vkládá 

slovo „automatickým“. 

14. V Čl. I bodu 227 v § 63b odst. 7 se slovo „náhrada“ nahrazuje slovem „úhrada“ a slovo 

„náhrady“ se nahrazuje slovem „úhrady“. 

15. V Čl. I bodu 227 v § 63c odst. 1 se text „§ 34, § 34a,“ nahrazuje slovy „§ 34 a 34a,  

je-li to technicky proveditelné, a“. 

16. V Čl. I bodu 228 v § 64 odst. 2 se na konci textu věty druhé doplňují slova „a rozpis 

využívání služby přístupu k internetu a využívání hlasové služby, které jsou 

zpoplatněny formou paušálního poplatku za určité časové období“. 

17. V Čl. I bodu 262 v § 84 odst. 2 písm. k) se slova „elektrického vedení“ nahrazují slovy 

„vnitřních kabelových rozvodů“. 

18. V Čl. I bod 286 se zrušuje a následující novelizační body se přečíslují. 

19. V Čl. I bodu 305 v § 104 odst. 4 se věta „To platí i v případě, kdy je stavba, pro kterou 

se právo vyvlastňuje, zřizována nebo již byla zřízena a zřízení služebnosti nezmařil 

podnikatel zajišťující veřejnou komunikační síť.“ zrušuje. 

20. V Čl. I se za bod 306 vkládá nový bod, který zní: 

„307. Za § 104 se vkládá nový § 104a, který včetně poznámky pod čarou č. 70 zní: 

„§ 104a 

Oprávnění k využívání cizích nemovitostí ve vlastnictví státu 



 

 

(1) Podnikateli zajišťujícímu veřejnou komunikační síť, který podle § 8 odst. 2 oznámil 

podnikání, vzniká na základě pravomocného územního rozhodnutí, či územního 

souhlasu na pozemcích ve vlastnictví České republiky, státní příspěvkové 

organizace a státního fondu ve veřejném zájmu oprávnění: 

a) zřizovat a provozovat podzemní vedení veřejné komunikační sítě včetně 

vytyčovacích bodů a souvisejících elektronických komunikačních zařízení, přetínat 

tyto pozemky vodiči a zřizovat v nich vedení veřejné komunikační sítě, jakož i 

související elektrické přípojky, 

b) vstupovat a vjíždět v nezbytně nutném rozsahu při projektování, zřizování, 

provozu, opravách, změnách, modernizace nebo odstraňování vedení veřejné 

komunikační sítě včetně souvisejících elektronických komunikačních zařízení, 

c) provádět nezbytné úpravy půdy a jejího porostu, zvláště odstraňovat a oklešťovat 

stromoví překážející veřejné komunikační síti. 

(2) Oprávnění podle odstavce 1 jsou služebnosti váznoucími na dotčených pozemcích. 

Tato oprávnění ve vztahu k jednotlivým pozemkům vznikají na základě 

pravomocného územního rozhodnutí, či územního souhlasu. Návrh na zápis těchto 

služebností do katastru nemovitostí po dokončení stavby veřejné komunikační sítě 

podává podnikatel zajišťující veřejnou komunikační síť. 

(3) Za zřízení služebnosti dle odstavce 1 poskytne oprávněný vlastníkovi pozemku 

jednorázovou náhradu ve výši ceny zjištěné dle zákona upravujícího oceňování 

majetku70), a to na základě žádosti vlastníka pozemku. 

(4) Žádost podle odstavce 3 musí být podána do 3 let ode dne, kdy byla dokončena 

stavba na pozemku, jinak nárok zaniká. Na základě podané žádosti podnikatel 

zajišťující veřejnou komunikační síť nechá vypracovat odhad, který stanoví výši 

náhrady za služebnost, kterou uhradí vlastníkovi pozemku do 6 měsíců od podání 

žádosti. 

(5) Vlastník pozemku podle odstavce 3 má právo ve veřejném zájmu nepožadovat po 

podnikateli zajišťujícímu veřejnou komunikační síť jednorázovou náhradu za zřízení 

služebnosti podle odstavce 1, nebo má právo ve veřejném zájmu požadovat 

jednorázovou náhradu nižší, než stanoví odhad. 

(6) Oprávnění ze služebnosti vzniklá podle odstavce 1 přecházejí na právní nástupce 

podnikatelů, zajišťujících veřejnou komunikační síť, vlastníky či nabyvatele těchto 

vedení, či jejich části, jsou-li tito zároveň podnikateli zajišťujícími veřejnou 

komunikační síť. 

(7) Oprávnění ze služebnosti vzniklá podle odstavce 1 zanikají do 5 let od dne jejich 

vzniku, a to za podmínky, že nedojde k zahájení stavby na pozemku a dále v případě, 

že veřejná komunikační síť bude trvale odstraněna z pozemku, přičemž oprávněný 

ze služebnosti zajistí bez zbytečného odkladu její výmaz z katastru nemovitostí.  

(8) Ustanovení § 104 tohoto zákona týkající se práv a povinností ze služebností se 

použijí obdobně.“.“.  

21. V Čl. I se za původní bod 306 vkládá nový novelizační bod X, který zní: 



 

 

„X. V § 104 se na konci odstavce 17 doplňuje věta „Stavebník stavby dopravní 

infrastruktury je na základě předchozí písemné dohody s vlastníkem sítě elektronických 

komunikací oprávněn zajistit investorskou přípravu nebo provedení překládky sítě 

elektronických komunikací vlastním zhotovitelem s odpovídající kvalifikací.“.“. 

22. V Čl. I bodu 311 v § 107 se slovo „zrušuje“ nahrazuje slovy „nahrazuje čárkou“. 

23. V Čl. I bod 329 zní: 

„V § 113 se doplňuje odstavec 10, který zní: 

„Je-li při řešení případů neoprávněného využívání rádiových kmitočtů nebo při 

zjišťování zdroje rušení, v jejichž důsledku dochází k ohrožení kritické infrastruktury, 

zdraví nebo majetku osob, pro rozhodnutí Úřadu o zahájení výkonu kontroly nezbytné 

provedení úkonů měření a nelze-li je zajistit systematickým monitorováním rádiového 

spektra podle tohoto zákona, je osoba pověřená Úřadem výkonem kontroly oprávněna 

po prokazatelném informování majitele vlastníka nemovité věci, a to nejpozději při 

zahájení kontroly, v nezbytném rozsahu vstupovat nebo vjíždět na cizí nemovitou věc. 

Při výkonu tohoto oprávnění je povinna co nejvíce šetřit práv vlastníků dotčených 

nemovitých věcí. Právo na ochranu obydlí není tímto oprávněním dotčeno.”. 

24. V Čl. I bodu 386 v § 118 odst. 13 písm. k) se slovo „volajícího“ nahrazuje slovy 

„účastníka tísňové komunikace“. 

25. V Čl. I bodu 388 v § 118 odst. 22 písm. a) se slovo „volajícího“ nahrazuje slovy 

„účastníka tísňové komunikace“. 

26. V Čl. I bodu 395 v § 119 odst. 1 písmeno h) zní: 

„h) zneužije účastnické číslo nebo adresu elektronické pošty k obtěžujícímu volání nebo 

k odeslání obtěžující zprávy,“. 

27. V Čl. I bodu 398 v § 119 se na konec textu doplňují slova „a v písmenu c) se číslo „7“ 

nahrazuje číslem „8“. 

28. V Čl. II bodu 12 se text “týkající se přístupu či sdílení pasivní či aktivní infrastruktury” 

zrušuje a text “§ 84a” se nahrazuje textem “§ 79a”. 

29. V Čl. II se bod 20 zrušuje. Dosavadní body 21 a 22 se označují jako body 20 a 21. 

30. V Čl. II bodech 21 a 22 se za slovy „§ 34a odst. 9“ čárka nahrazuje slovem „a“ a slova 

„a § 84 odst. 4“ se vypouštějí. 

31. V Čl. XIII bodu 7 se slovo “národního” zrušuje. 

32. V Čl. XVIII písm. a) se text „ , 221, 226“ zrušuje. 

33. Za část čtvrtou se vkládá nová část pátá, která zní: 

„ČÁST PÁTÁ 

Změna zákona o pozemních komunikacích 



 

 

Čl. VI 

Zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění zákona č. 102/2000 Sb., 

zákona č. 80/2006 Sb., zákona č. 347/2009 Sb., zákona č. 268/2015 Sb. a zákona  

č. 227/2019 Sb., se mění takto: 

1. V § 13 se na konci písmene j) tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se nové písmeno 

k), které zní: 

„k) kabelovody, pokud jsou umístěny na silničním pozemku a pokud nejsou součástí 

jiné technické infrastruktury.“. 

2. V § 14 odst. 3 se slova „dotčené komunikace,“ nahrazují slovy „dotčené komunikace 

s výjimkou kabelovodů podle § 13 písm. k), a dále“. 

3. V § 36 odst. 3 se věta první nahrazuje větou „Podélné umístění vedení do silničního 

pozemku s výjimkou silničního pozemku pod vozovkou nebo krajnicí a středního 

dělícího pásu, podélné umístění do silničního pomocného pozemku nebo na mosty 

a mostní objekty dotčené pozemní komunikace lze povolit jako zvláštní užívání 

dálnice, silnice nebo místní komunikace. 

4. V § 36 odst. 4 se slova „ve vozovkách“ nahrazují slovy „v silničním pozemku pod 

vozovkou, krajnicí, nebo ve středním dělícím pásu“.“. 

Následující části se přečíslují. 

34. Část sedmá se zrušuje a následující části se přečíslují. 

II. Z m o c ň u j e  zpravodaje výboru, aby ve spolupráci s navrhovatelem a legislativním 

odborem Kanceláře Poslanecké sněmovny PČR provedl v návrhu zákona legislativně 

technické úpravy, které nemají dopad na věcný obsah navrhovaného zákona. 

III. P o v ě ř u j e  zpravodaje výboru, aby na schůzi Poslanecké sněmovny Parlamentu ČR 

přednesl zprávu o výsledcích projednávání tohoto návrhu zákona v hospodářském výboru. 

IV. P o v ě ř u j e  předsedu výboru, aby předložil toto usnesení předsedovi Poslanecké 

sněmovny Parlamentu ČR. 

 

  Ondřej POLANSKÝ v. r.  Martin JIRÁNEK v. r.  

 ověřovatel výboru  zpravodaj výboru 

  Radim FIALA v. r.   

  předseda výboru 


